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The Nation/Family Complex of Women Diaspora: on The Three Posthumous Novels by

Eileen Chang

The nation and the family have been the centers of academic concerns for diaspora
studies. One of the main reasons might be the complicated national conflicts due to the
diasporic situation. On the other hand, for diasporic writers, the family history was not
only an origin to return to, but also a reservoir for the psychological complex at the
moment. Eileen Chang (1920~1995), one of the most important modern Chinese
writers, had three semi-biographical texts published after her death. They were 7he Little
Reunion (2009), Pagoda (2010) and 7he Book of Change (2010). The three novels were
about her first half of life spent in China and Hong Kong. This study attempts to
implement a detailed and contextualized research on these three novels out of two
concerns: firstly, Chang’s discussion on the national problem. Secondly, the complicated
parent-daughter relationships in these three novels, especially the mother-daughter
relationship. Following my consistent concerns to women diasporic writers, theories and
discourses on diaspora would be my methodological references. On the matter of family

complex, psychoanalytic theories will be employed. l
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